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SECCIÓN VARIA

LA ADULTERACION DE LOS VINOS

La falsificación de las sustancias alimen
ticias ha llegado á tal extremo que consti - 
luye un peligro constante para la salud 
pública. Las autoridades, víctimas también 
probablemente de estas adulteraciones, son 
las que deben procurar aplicar con todo el 
rigor la ley que castiga el comercio y á la 
industria criminal. En Barcelona, como 
hemos dicho otras veces, es un pro
blema encontrar sustancias alimenticias 
naturales; vivimos de milagro; los vinos, el 
pan; la leche, harinas, aceites, mantecas, 
todo está adulterado en proporciones alar
mantes para la vida y la alimentación del 
pueblo.

En pocos dias hemos analizado en nues
tro Laboratorio del Instituto varias mues
tras de vinos que ni una sola gota contenían 
de dichos caldos; el fraude más atrevido se 
efectúa cada dia con menos escrúpulo, gra
cias á la pasividad do las autoridades que 
no lo castigan.

Tenemos vagos indicios de que en San 
Martin de Provensals, en alguna otra |pobla 
ción próxima á Barcelona, y en el casco 
mismo déla ciudad, existen ciertas fábricas 
de vinos, ciertos industriales, cuya única 
misión por lo visto es atentar alevosamente 
contra la vida de sus semejantes. En una 
de estas fábricas de vino se obtiene el caldo 
con aguas de pozo ó de acequia y se depo
sita en pequeños aljibes, depósitos y lava
deros, se le dá color, olor y sabor y allí 
permanece á disposición de los comercian
tes que acuden á proveerse del vino que 
distribuyen luego á sus parroquianos, y 
que pagan, naturalmente, á unos precios 
que no pueden vender los cosecheros de 
vinos.

En Barcelona hay familias que casi han

proscribido el vino en su alimentación para 
evitar enfermedades del estómago, compli
cadas muchas veces y de resultados fatales.

No sabemos hasta aquí se haya escar
mentado á los falsificadores; al escribir 
estas lineas recibimos la noticia de que 
en Salomó, provincia de Tarragona, la 
Guardia civil de Torredembarra ha decomi
sado 30 cargas de vino fuchinado á un co
merciante que las tenia vendidas; el juez 
de instrucción habla recibido varias bote
llas lacradas de dicho caldo que, sometido 
al análisis, se reconoció su adulteración. 
Los tribunales castigarán indudablemente 
al sofistificador y las cosas quedarán como 
ántes.

Por lo que á Barcelona se refiere, en la 
cuestión de vinos, nuestro excelentísimo 
Ayuntamiento posee los medios necesarios 
para reprimir la adulteración de dichos cal
dos. Si se efectuaran algunas visitas verdad 
á los tarbeneros, se analizáran los vinos que 
expenden, se cerráran por espacio de quin
ce dias, un mes y más los comercios de este 
caldo en caso de encontrarlo adulterado, 
se impusieran fuertes multas, se aplicáran 
en las puertas de aquellos establecimientos 
un rótulo por el estilo: «Cerrado por expen
der vinos adulterados;» se publicáran en 
los periódicos locales el nombre de esos ne
gociantes sin escrúpulo y se tomaran otras 
medidas que, amparado por las leyes, pue
de aplicar un Ayuntamiento, ya verían 
nuestros lectores cómo disminuiría el frau
de y la mortalidad de nuestra capital.

Si nuestras leyes sondeficientes para cas
tigar el falsificador de productos alimenti
cios, cstúdiese su modificación sin pérdida 
de tiempo, en vista de las necesidades ac
tuales y de la contingencia del porvenir. 
Para este objeto, una de las cuatro cuestio
nes que ha de estudiar el próximo Congreso 
Farmacético y Químico de Bruselas, que 
bajo la presidencia de S. M. el rey do los 
Belgas se celebrará desde 31 de Agosto 
al 6 de Setiembre próximos, figura la falsi
ficaciónde las sustancias alimenticias, le
gislación, servicio administrativo, etc. etc.

Conviene, pues, que nuestras autorida
des conozcan los acuerdos de aquel Congre
so Internacional para su aplicación inme
diata á nuestro país..

Roía To r r e s

ALGUNAS DE LAS MEJORES RAZAS DE LOS 
CERDOS

La mayor de las razas que se encuentran 
en Europa descienden del jabalí. Fizinjer, 
las comprende todas en dos grandes grupos 
que son: los cerdos crespos y los cerdos de 
orejas grandes; al primergrupo corresponden 
I?s razas que habitan en el Sud de Europa, 
y al segundólas delNorte. Aquél comprende 
las razas mogola ó turca, húngara, polone
sa, enana y española; éste, la morávica, ale
mana, de largas cerdas, bávara de Justlán- 
dia, francesa é inglesa, que son las de más 
importancia; sabido es que los animales de 
esta última raza pueden pasar de 500 
á 600 kilógramos y las hembras son suscep
tibles de dar á luz hasta 19 hijuelos. Los 
ingleses son grandes ganaderos y hacen 
más esfuerzos que las demás naciones para 
mejorar las razas. Por eso se halla en In
glaterra mayor número de variedades, y se 
encuentran individuos que, á primera vista, 
no son nada semejantes al cerdo propia
mente dicho, á causa de la deformidad do 
su cuerpo.

Pueden dividirse los cerdos ingleses en 
dos categorías, las razas que son más comu
nes negras y las que suelen ser blancas. En 
cada una de estas dos categorías se forman 
además dos divisiones, las grandes y las pe
queñas razas.

Éntre las primeras, es la más conocida la 
rasa de Bersfdre que se distingue por su 
cuerpo mazizo y su hocico muy corto, sien
do todo el animal negro exceptóla extremi
dad de las cuatro patas y una señal que 
tiene en lafrente.

El cerdo de Hampshtre ofrece mucha 
analogía con el anterior, con la diferencia 
de sus formas más toscas y tener mucho 
color rojo en el pelaje.

La gran rasa de YbrTc constituye el tipo- 
de los grandes cerdos ingleses, y es pro
ducto de la antigua raza indígena mejorada 
por el cerdo indio: su color es por lo regu
lar blanco y ha sido muy propagada por el 
continente.

Los cerdos Coleshlil y de "Windsor son 
razas artificiales blancas, que pertenecen á 
la categoría dé las pequeñas; lo propio su
cede con los cerdos de ^ev-Le^cesler.

El cerdo Essex es el tipo de los pequeños 
cerdos negros, mejorados en Inglaterra, se 
ha importado en muchos países, donde se le- 
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aprecia en extrenn pnr su f.-cundidad. Es 
producto do los cruzamientos con el cerdo 
napolitano, al que se asemeja mucho. P u- 
la mejora de esta raza adquirieron grao re
nombre, entre los domásganaderos, Mr. Wes
tern y Mr. Fisber Hobbs.

Todas estas razas ofrecen entre sí muchas 
analogías; sus individuos tienen huesos del
gados. cabeza pequeña, orejas puntiagudas 
y rectas, piernas cortas y el cuerpo bastante 
cilindrico: son muy precoces y propensas á 
engordar. Tienden á fusionarse las diferen
tes razas inglesas perfeccionadas, y á unirse 
entre las grandes y pequeñas razas; el color 
no es ya sino una cuestión de gusto, de que 
se sirve el ganadei o acreditado para sacar 
más ventaja de su mercancía. Muchos de 
estos carne!eres son efímeros y lene nos la 
convicción de que lo que os la verdad hoy 
sólo será dentro de algunos año;?, p r lo 
(pie hace á Ihs cualidades características de 
estas pretendidas razas, que san en realidad 
f imillas mestizas. Algunos autores llegaron 
ácomprender en las categorías de las pe
queñas razas á las otras que consideraban 
grandes.
' Entre las razas asiáticas se encuentran el 
cer lo doméstico Íe-Ohina que se considera 
debe descender de.l jabalí del Japón y últi
mamente se ha cruzado contra razas para 
obtener cierto número d * variad idos, kl 
cerdo es un anirnnllque tiene mucha pro
pensión á engordar y es símilmente fecun
do. Los chinos se dedican á so cria en gran 
de escala: cuando loíeban, c li lan do (pie 
no se muevan y si se necesita traspoi tar- 
lo de un punto á otro jo conducen en una 
especie de angarillas. Los europeos asegu
ran que la carne de los cardas chinos muer
tos en el pais, no os comestible' ni puede ser 
útil á nuestro paladar, sino después de cor
tarla en largos tasajos y colgarlos al sol.

No asi suco le con el ce^li# noméstico de 
Siam, cuya carne es lienrT, suculenta y de 
buen gusto, dando una grasa muy sólida. 
Esta raza se importó en el Cabo de Buena 
Esperanza, Guinea y la América del Sud; 
y más recientemente en Europa, donde se 
ha cruzado con otros cerdos domésticos, 
Fitzinjer opina que el de Cer leña os pro
ducto de uno de estos cruzamientos.

Hay además las razas Oceánicas cuyo 
tipo principad es el cerdo do papúes, las ra
zas africanas, que pocos pueblos fomentan 
á no ser los paganos y loseuropeos residen
tes, puesel Corán les prohíbe el uso de su 
carne; y por fin, las americanas (pie se 
c imponen de las de los demás países del 
mundo.

Es probable que en ninguna parte se 
haya c mi prendido la cria de cerdos en lan 
vasta escala como en los alredcdóres de Cin- 
cinali, donde hay muchos ganaderos que 
sólo se ocupan de cebar á estos animales. 
En la primavera conducen sus rebaños á los 
bosques ó á unos campos de coles, avena, 
guisantes, centeno y maíz expresamente 
plantados para los cerdos: en el Otoño se 
acaba de engordarlos dándoles una mezcla 
de maíz cocido, frutas, patatas y pepinos y 
después se llevan al imitadcro. Una vez 
muertos se les calienta mucho al vapor, so 
descuartizan, se sala y se ahúma su carne y 
se coloca en barriles. La sángre se receje en 
grandes depósitos y sirve para la fabrica
ción del azul de Prusia, la grasa se emplea 
enaceite y estearina; Li piel s- curte, y los 
huesos calcinados sirven para relia ir el 
azúcar.

(Revista del Instituto Agrícola de S. Isidro.)

SECCIÓN LOCAL

Ayer en el tren de las tres y media 
de la tarde llegó á este pueblo el se-

ñor Gobernador de la provincia, pasan
do enseguida á visitar el matadero, las 
escuélas públicas, y alguna otra priva
da, la cárcel del partido, la pescadería, 
(suponemos <pie no visitaria la carne- 
ceria) y oíros puntos de interés en las 
présenles circunstancias bajo el punió 
de vislá higiénico. Además fué a exa
minar el ex-convento de San Francis
co para ver si retiñía condiciones de 
idoneidad para poder, en el caso des
graciado de una invasión col‘rica, es
tablecer un hospital de epidemiados, 
tomando en Indas parles resoluciones 
que por lo acertadas han sido muy 
celebradas.

Do paso se fijó, al regresar á la es
tación, en el torrente de Canta bou, y 
como estuviera seco, nada vió que 
llam ira su atención. Por desgracia no 
vió otra acequia que en el lado opues
to do la población recógelas aguas del 
lavadero público, que si se lü hubiesen 
ensenado, de seguro habría encontra
do materia para 'dictar otra resohieóin 
mis, porque habría tenido que empe
zar por taparse das narices para acer
carse á ella.

Tampoco vió él muladar ó sitio á 
donde van á parar las caballerías 
muertas, y más vale que no lo viera, 
porque habria formado de esla p'dda- 
ción un concepto demasiado ofensivo.

Per । nosotros, ahora que sabemos 
el celo con (pie atiende nuestra prime
ra Autoridad á las indicaciones que se 
le hacen en lodo lo referente á la sa
lud pública, ya cuidaremos de darle 
conocimiento de las necesidades que 
con respecto á este particular quedan 
en esta población desatendidas.

Sr. Director de'la Re v is t a  d e  In c a : 
Inca 31 de Julio Se 1885.

Muy Sr. mío y de‘toda mi consideración; 
Espero merecer dé cabida en las columnas 
de su Re v is t a al siguiente artículo, que
dándole por ello desde ahora agradecido 
su affmo. amigo y S. S. Q. B. B. M.
LOS OBSTÁCULOS TRADICIONALES EN INCA

La Providencia en forma de casualidad 
puso estos dias en mis manos el número 
del periódico El Ancora correspondiente al 
dia 27 del actual en que vá inserto un es
crito que con fecha del 20 dirijo al mismo 
periódico su Corresponsal en este pueblo, 
que debe de ser muy hábil diplomático, 
aunque también por desgracia muy corto 
de vista, cuyo remitido dedicado por entero 
á las cosas de esta población anda tan le
jos de la verdad y trasparenta una inten
ción tan oficiosa, que menester se hace no 
dejarlo incontestado, siquiera para que el 
público sepa lo que significan las afirma
ciones do ciertos corresponsales y cual es 
la realidad de lo que entre nosotros pasa.

No se necesita ser muy lince para descu
brir que en el comunicado que quiere ser 

| epístola, ó en la epístola con pretensiones 
! de comunicado del orresponsal de El Aíi- 
I cora, entra en primer término como fin 
1 principal, poro que no es más que aparente, 

el hacer una cumplida defensa del actual 
Alcalde da esto pueblo y también de la 
corponción que preside; mas el fin verda- 

i dero no es este, sino cohonestar el compor- 
1 tamicnto de nuestras autoridades para

que dejen á las que en el siglo futuro les 
reemplacen en sus cargos, la realización de 
las mejoras que con perentori i urgencia 
demandan los intereses de esto pueblo; de 
modo que el eorresponsal de El Ancora ha 
enarbolado, aunque con algún rebozo, la 
banderado los obstáculos tradicionales que 
tan graves daños causaron y siguen causan
do á la propiedad, á la industria, al comer
cio y á todas las clases productoras de esta 
población.

Por de pronto, poco agradecidos deberán 
estar Alcalde y Ayuntamiento á su hábil 
defensor; mejor para ellos fuera les hubie
se salido a! encuentro un enemigo declara
do que ese amigo importuno. Sabido es, 
que hay cariños que matan y amistades 
que rebientan, y la del corresponsal del El 
Ancora en vez de nuestras autoridades es 
una de tantas. Ningún Alcalde en el de
sempeño de su cargo, puede tener otro guía 
si estima en lo que debe su honor, que el 
extricto cumplimiento de la ley, máxime 
cuando par su observancia han ele desapa
recer la arbitrariedad, los compadrazgos, el 
nepotismo y todo ?el cortejo de enojosas 
considerasiones personales que en deshon
ra de la buena administración y despresti
gio del principio de autoridad hayan llega
do á arraigarse. No afirmaremos ni negare
mos que en Inca se hayan arraigado, pero 
sí debemos decir que para desterrarlas, 
dado que existiesen, y sobre todo para ha
cerlas imposibles se publicaron unas Orde
nanzas Municipales, que aunque no estén, 
como toda obra humana exentas de defec
tos, si son mantenidas por parte de la autori
dad con la cnerjía debida, darán muy pron
to el feliz resultado que fué y es su único 
objet<k Pero ¡pásmense los lectores de la 
Re v is t a ! el corresponsal de El Ancora ha
ciendo la defensa de nuestro Alcalde tiene 
la frescura de poner un párrafo de este te
nor: «Olvidábame decirle que ya tenemos 
impresas las Ordenanzas Municipales de 
esta villa; y aun cuando su completa obser
vancia hoy por hoy es muy difícil, ella ven
drá pasito á paso, y verá como no seremos 
los últimos en civilizarnos]

No debemos desmentir á quien parece 
habla ecc-cátedra; cuando se atreve á decir 
con tanto aplomo que las Ordenanzas, ver
dadera ley para este pueblo, no se obser
van ni cumpLm, debe estar en lo cierto; á 
nosotros solo nos cabe el recurso de bajar 
la -cabeza, pero desde luego damos tras
lado á nuestro Alcalde de esa explícita 
confesión en que se le acusa, suponemos 
que inadvertidamente, de faltar á uno de 
los más imperiosos deberes de su cargo, 
cual es el de hacer guardar y cumplir las 
leyes, reservando su aplicación para cuan
do él lo considere oportuno; de modo 
que, según el corresponsal del Ancora la 
voluntad del Alcalde es la ley Suprema: 
en cambio las Ordenanzas no pasan'de ser 
una especie do comodín que solo prestará 
servicio cuando aquel lo crea prudente. 
Bien hace el corresponsal aludido hablan
do en primera persona plural cuando dice 
... y verá Vd. como no seremos los últimos 
en cíuilí^arnos; se coloca entre los no civi
lizados; él sabrá¡el por qué.

Queriendo enúmejar los méritos y servi
cios de nuestro Alcalde primero (sic) y por 
ende también los del Ayuntamiento, pone 
por delante el oficioso corresponsal la es
pecie de que dicha corporación y especial
mente su presidente, se ocupan del bien 
procomunal más de lo que creen ciertos 
críticos de onosiaón sistemática. Su manera 
de señalar tiene gracia; pero entienda que 
esos críticos de oposición sistemática, si 
acaso los hay. en este pueblo, son la inmen
sa mayoría y con especialidad toda la par
to sana de la población que mantiene libre 
su espíritu del contagio funesto de la ma
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nía de figurar con honra y provecho de sí 
mismos. Antes de estampar semejantes pa
labras en el papel, debía meditar el corres
ponsal de El Xncora, y si verdaderamente 
conoce á esta población, lo cual nos permi
timos dudar, debí '> dirigirse á si mismo 
esta pregunta: ¿Tiene Inca calles, ni plazas 
ni mercados, ni escuelas, ni establecimientos 
públicos, ni nada en consonancia con la 
importante misión que por obra de la na
turaleza ó de la Providencia está llamada á 
desempeñar? Es unánime la contestación 
negativa; poro Inca disfruta del raro privi
legio natm-al de no poder por ahora' ni en 
mucho tiempo verse reducido á la triste 
condición do pobreza y aislamiento, en quo 
so encuentran otras muchas poblaciones de 
Mallorca; pero esto ño lo debe á sus admL 
nistradores actuales ni á los pasados. To
dos ellos se habrán ocupado mucho, mu
chísimo, inmensamente más que lo que su
pone el corresponsal de EY A ncora del bien 
personal; no lo negamos, pero el público 
está aguardando desde hace muchos años 
las pruebas de que esos desvelos no son 
ilusorios y estas pruebas no llegan; no ex
trañe, pues, que al presente todos estos que 
él califica de críticos de oposición siste- 
málica, desentendiéndose de la vana pala
brería sigan aquella regla del Divino Maes
tro c ;b operibus cognoscelis eos.

Si el oficioso panegirista de nuestra au
toridad local estuvo presente en la visita 
que esta tardo ha girado el señor Goberna
dor de la provincia al matadero y varios 
otros establecimientos de este pueblo, no ha
brá sido poca la saliva que ha tragado; ver
se públicamente desmentido nada menos 
que por la primera autoridad civil de la 
provincia, es una prueba demasiado dura 
para que todos puedan resistirla. Juzgue el 
.público que tal serian las obras llevadas á 
cabo por el Alcalde en el matadero, tan enal
tecidas por el citado corresponsal, cuando 
dicha superior autoridad ha entendido, sin 
tener que meditarlo mucho, ser de urgente 
necesidad trasladar á otro punto fuera de 
la población dicho establecimiento; por su
puesto no faltó el obligado cicerone que al 
momento puso por delante ciertos obstácu
los que dificultaban la traslación; pero en
térese el corresponsal de «El Ancora» de la 
contestación que la dignísima autoridad ci
tada dió, contestación que también reco
mendamos á nuestro Ayuntamiento, para 
que por ella aprendan de una vez que el 
decir un Alcalde ó un Ayuntamiento «ca
recemos de recursos para hacer tal ó cual 
mejora de utilidad pública,» no dicen más 
con tales palabras sino que no se quiere 
llevar á cabo la mejora.

Ot/a determinación tomó el Sr. Gober
nador que le honra en alto grado, y fue la 
de cerrar el pozo que existe en el patio de 
la cárcel de este partido, condoliéndose, 
según se nos ha dicho, de que se tuviese á 
los presos en un local de tan pésimas con
diciones higiénicas. Nuestro aplauso á la 
superior Autoridad, quede una sola ojeada 
ha sabido descubrir los gravísimos incon
venientes que nuestros Alcaldes en un sin 
fin de años no han visto ó no han querido 
remediar. Vea ahora el corresponsal de «El 
Ancora» qué clase de obras son las que se 
necesitan en el pozo de la cárcel, para que 
por más tiempo no sea un foco de insalu
bridad.

Mejor hubiera sido no hablára el mismo 
corresponsal del torrente Cantabou, por
que la medida que tanto celebra de haber
se obligado á los fabricantes de curtidos á 
cerrar las acequias por las cuales vertían á 
dicho torrente las aguas sucias proceden
tes de sus establecimientos, convierto á ca
da uno de estos en un peligro más grave 
é inminente para la salud pública, por cuan
to tienen que quedar extancadas las expre-

sadas aguas, y por otra parte dicha me
dida es la misma que cada vez que asoma 
el riesgo de una invasión epidémica se 
adopta, pero después vuelven á quedar 
expeditas las indicadas acequias, que
dando el torrente convertido de nuevo 
en un foco de pestilentes miasmas. En los 
años 1855-18G5-1870 y otros, ya se adoptó 
la misma precaución para que no fueran á 
parar al torrente las repetidas aguas, pero 
la medida se ha mantenido en vigor por 
muy poco tiempo, volviendo cu seguida las 
cosas á su primivo estado. Ahora, según 
dice el corresponsal do «El Ancora» se es
tudia el proyecto de construir una cloaca 
subterránea en el fondo del torrente para 
que éste en verano se mantenga si'co... ¿se 
estudia para que el torrente esté seco en 
verano? ¿Acaso no ‘hace ya más de quince 
años que se estudia el mismo proyecto sin 
que todavía se haya traducido eu hechos? 
¿Y qué es eso de estar seco en verano'?, Las 
autoridades de Inca no pueden permitir sin 
menoscabo de su buen nombre que ni du
rante el invierno ni durante el verano ni 
eu ninguna estación del año el torrente de 
Cantabou sea el receptáculo de todas las 
inmundicias y residuos pestilentes do las 
tenerías y otras industrias.

Sin embargo, consolémonos; el Sr. Al
calde y el Ayuntamiento, según dice el 
corresponsal de «El Ancora,» están estu
diando el proyecto de la cloaca subterrá
nea por el fondo del torrente, y no tienen 
olvidado lo del muladar que ha motivado 
fundadas alarmas, antes a', contrario existe la 
intención de aplicar el posible remedio. A. a SOIUOS 
felices, porque estas mismas contestacio
nes ó promesas si bien se han dado veinte 
millones de veces sin cuinplirse jamás, aho- 
racambia de especie, toda vez que es nada 
menos el corresponsal de «El Ancora» 
quien asegura que existe la intención de apli
car el posible remedio, y ésto basta para que 
nos- echemos á dormir, tranquilos. ¡Qué 
amigos tiene nuestro Alcalde! , , ,

Úna especie de .epitafio dedica el hábil 
corresponsal al .proyecto de la nueva plaza 
y barriadas adjuntas; ha puesto á prueba 
todo su ingénio para no décir lo que quería 
callar, y figurar que lo decía. Haremos jus
ticia á su habilidad; pero más satisfactorio 
nos hubiera sido poderla hacer también á 
su patriotismo. En su escrito no se habla 
ni menciona ni insinúa que el Alcalde pri
mero ni el Ayuntamiento siquiera tengan la 
intención de que se convierta en realidad la 
nueva plaza; ¿qué significa este silencio? 
¿Por ventura quiere decir que ya se aban
dona el proyecto formado y aprobado? Así 
lo han traducido algunos, y hasta es citan 
ciertas palabras de un elevado personaje 
que se asegura ha hecho cuestión de gabi
nete la no realización del proyecto.

Doloroso será que así suceda, pero tén
gase entendido que todas las autoridades 
de este pueblo que esta tarde no hayan 
manifestado al Sr. Gobernador de la pro
vincia que cada jueves ó dia de mercado 
tenemos en cada calle de la población un 
foco de infección, un centro de corrompidas 
emanaciones formado por las miasmas que 
despiden la basura y orines que dejan los 
ganados en el suelo; si esto no le han dicho, 
han dejado de enterar á dicha superioridad 
de uno de los puntos que en las presentes 
circunstancias más deben preocupar.

Si nada dice el corresponsal del «Ancora» 
respecto á la futur i suerte de la nueva pía 
za, en cambio para distrair sin dúdala 
atención pública y llamarla sobre otros ob
jetos, habla ele que queda aquí mucho por 
hacer, como por ejemplo, las escuelas pú
blicas, la reconstrucción déla albóndiga 
etc. etc.; esta táctica puede ser ingeniosa, 
pero en el presente caso solo sirve para po
ner en ridículo; ¿a qué hablar de lodos esos

otras cosas cuando hay proyectos ultima
dos. cuya utilidad es de inmensa trascen
dencia y sin embargo no so llevan á ejecu
ción? ¿Se confia que hablando do muchas 
cosasJy no hacer nada, se conseguirá dejar 
satisfecha la pública opinión? Grave errror, 
porque el público sabe que en las arcas 
municipales desdo la época del anterior Al
calde se hallan quince mil pesetas disponi
bles para aplicar al coste de la nueva plaza 
ó mercado, y aun se añade que también 
debe obrar, si es que no obre, otra partirla 
do tres mil y tantas qucjigualmente puede te
ner el mismo destino; si ahora con excusas 
y otras vaguedades, con el pretexto do falta 
do medios so rehuye de la realización de 
dicha mejora, el público sabrá hacer justi
cia y se convencerá do que lo que algunos 
(juieren en este pueblo es que no se haga 
nada, que las calles continúen intransita
bles, con riesgo de la seguridad personal, 
en los dias de feria por ftenerlas ocupadas 
los ganados, y convertidas en estercoleros 
y centros de inmundicia; que nunca llegue
mos á tener ni plaza de abastos ni merca- 
c ido para los ganados, y‘que. en una palabra, 
siga la rutina y el abuso en perjuicio de 
los intereses del procomún, pero en bene
ficio de algunos particulares. Esto será fá
cil crea el público y particularmente el pú
blico ilustrado.—X

Eu las carreras de hombres y bestias 
que el dia do San Abdon se celebraron en 
este pueblo, hubo que lamentar: una re
yerta entre los primeros, á consecuencia 
do no sabemos que falta, decíase, cometida 
por la Autoridad: además un caballo salió 
con una herida que le ocasionará la muerte: 
también fueron atropellados por otro cal) i- 
11o tres muchachos, de cuyas resultas, se
gún hemos oido, uno está grave; otro con 
una pieruna rota y el último aunque no de 
gravedad, tiene lesiones de consideración.

Los eomentaidos á esta clase de espectá
culos, cuando no se verifican en la forma 
adecuad’, aunque sean tradicionales, huel
gan; piles la ilustración, la cultura y el 
buen sentido tambieií son atropellados.

Las demás diversiones que constituian 
el programa, por ser ya conocidas no las 
reseñamos; gaitas y tamboril hasta las tres 
de la madrugada; conservando la genoiva- 
lidad de los concurrentes, gratos recuerdos 
de tan cxc )gida fiesta.

Un facultativo de esta localidad asegura 
que la carne de buey, que haya sostenido 
ocha con perros, como suele hacerse en 

algunos pueblos, es, ademas de excelente 
por su sabor higiénica por sus resultados.

Ignoramos, cómo opinarán los demas 
colegas de tan entendido Galeno^

De Palma nos envían para su inserción 
el siguiente aviso:

«En la fiesta popular que los vecinos del Arra
bal de Santa Catalina acostumbran celebrar to
dos los años el dia 19 de este mes en obsequio 
do su patrón San Magín, se ha ofrecido un pre- 
mio2j)ara la primera carrera de caballos por 
D. Jaime Urpi Cánaves para el que llegue de
lante ó gane la corrida, de 500 pesetas, en las 
que se celebran en dicho dia y en el Cos de 
constumbro; y se avisa á todos los dueños de 
los caballos que quieran tomar parte que tie
nen que inscribirse casa de Gabriel García, 
Taberna do Can Sintas, en el mismo Arrabal, 
antes de las doce del indicado dia, debiendo 
pagar do entrada la cantidad do 125 pesetas.

Ultimamente se ha autorizado al doctor 
Ferrán para que pase al punto de Don 
Benito, población atacada, para que haga 
las inoculaciones.

Esperemos para ver los resultados y des
pués juzgaremos,
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Recome&díimbs se tenga presente la si
guiente noticia que cortamos de un colega:

«En Sevillu abundan que es un primor, los bi
lletes falsos de 25 pesetas, habiéndose dado el ea- 
so de que un sugeto entrégase 12 de ellos, sacán
dolos de un enorme paquete, al hacer un pago en 
una de las loterías sevillanas.

Y oomo es muy Fácil que nos visite ese papel 
moneda, advertiremos al lector mucho ojo, todo 
el ojo posible; y que los billetes falsificados se dis
tinguen de los legítimos, en que carecen de la fir
ma del cajero, y un que están pésimamente dibu
jados.»

Leemos en la «Revista Popular.»
«Cuánta razón tenia un predicador al decir an

teayer desde la cátedra sagrada que el mejor pre 
dicador os el cólera, por ser el que más almas con
vierte y salva.»

Así se expresa «La Lealtad,» en vista deque 
hasta los corazones más empedernidos se estreme
cen y mueven á penitencia ante el desgarrador 
espectáculo de tantas víctimas como está causan- 
da la terrible epidemia. Los confesonarios ni du-- 
rante el tiempo pascual so ven tan frecuentados 
como ahora. Personas que hacia diez y ocho y más 
años que no se confesaban ni iban al templo, so 
han reconciliado con Dios.

Aúna persona de carroráó instruida que, des
pués de muchos arlos de vida disipada y do incre
dulidad, ha acudido á buscar la vida en el tribu, 
nal de la penitencia, le preguntaba su confesor:

—Dígame, hermano ¿lo parece si para V. el có- 
leor es un castigo?

—No, Padre- no; contestó el penitente, para mí 
el cólera no es sino una prueba de la misericordia 
de Dios, pues estaba en las sombras de la muerte, 
y por el cólera he despertado á la vida.

* **
■j «Un cura párroco do una de las poblaciones in
vadidas por la epidemia exhortaba hace pocos dias 
á sus feligreses desde el pulpito y les decía:

—Si de veras queréis que el Señor se apiade de 
vosotros y os perdone, es preciso que empeceis vo
sotros por perdonar á vuestros prójimos. |¿Perdo- 
nais vosotros á vuestros hermanos?...¿Qué signifi
can todas esas armas de que vais cargados? Mien
tras, pues, vosotros no depongáis la homicida ar
ma, no esperéis obtener del cíelo misericordia.

Al dia siguiente de las observaciones del virtuo
so párroco, sus dóciles feligreses le habían entre
gado setenta y cinco puñales, veinte y cinco pisto
las de dos cañones y varias navajas y «facas.»

¡Qué Misión podrá nunca obtener los opimos 
frutos que el cólera!

La Biblioteca «La Verdadera Ciencia Es
pañola—Barcelona, Angeles 14, y Madrid 
Arenal—lo.— nos ha remitido el tomo 5.° 
de la interantísima edición de la «Biblia,» 
que comenzó á publicarse á principios de 
este año.

Dicho tomo 5.° contiene los libros si
guientes: l.° y 2.° de Estras, libros de To
bías, Judith, Esthér, y Job: con excelentes 
comentarios sobre los de Josué, Reyes, 
Ruth, Seyes, Paralipomenos y los ya ci
tados,

MISCELÁNEA

TONTERÍAS

Que se lea.
Dice un colega:
Petición de matrimonio.— Una jóven bonita, exce

sivamente rica, pero con tacha, desea casarse. 
Muy urgente. Muy serio. No se contestará á las 
agencias, ni á los intermedios, dirijirse á M. X..., 
calle de San Lorenzo.

Este anuncio lleva el número 16.529. Tres días 
después con el número 17.597, aparece este otro:

Casamiento.—Jóven de 28 años, empleado en 
una administración, se casarla con una señorita 
con dote y bonita, aun que tenga tacha. Serio. Ur
gente. Dirigirse á L. F. S., oficina, número 21...»

*» *
Estéban, que es un criado don ribetes y puntas 

de erudito, ha oido decir á sn amo que hoy el azú
car se extrae de los trapos.

Ayer, al sacar el azucarero á la mesa, la señora 
notó que el azúcar tenia un color oscuro, prueba 
evidente de que Estebán lo había comprado de 
clase inferior para sisar algunos céntimos.

—Este azúcar no“es bastante blanco,—dijo la 
señora.

—Ya sé en qué consiste—contestó Estabáu,— 
como ahora el azúcar se saca de los trapos y el 
tendero está de luto...

Un estudiante de Medicina se encuentra á su 
profesor, amigo de su padre.

—¿Tiene V. la, bondad—le dice —de acompa
ñarme á mi casa?

Mi padre está colérico, y no me atrevo á 
entrar solo.

—¿Colérico? ¿Y qué síntomas tiene?
—Los más graves; me ha recibido á bastonazos.

Tipografía de Francisco Atolina.

ANUNCIOS
FERHO-CARRILES DE MALLORCA

Seivicio de Trenes.

SALIDA DE INCA PARA
I Mañana '. Tarde.

dirima álas. . . Lú‘01-8‘ 151 7'00
Manaeorálas. . . £‘46 13‘31-6*30

La Puebla á las. .'S'IG 3*31-6‘30

Los jueves ó dias de morcado en Inca sale un tren á la 1'30 tardo para 
Palma y estaciones do dicho trayecto.

PRODUCTOS os l a  FARMACIA MOREY

LLEGADAS A INCA DE

Mañana Tarde
Palma á las. . . . 
Manaeorálas. . . 
a Puebla á las. . .

8*14 3*29-6*23
4*59-8'43 6*58
4'59-8*43 6*58

¡¡ 1.500 PUNTADAS POR MINUTO!!

Las dan las MAQUINAS para ceser do 

«lanzadera oscilante» inventadas por la

COMPAÑIA FABRIL

SINGER
sin ruido, completamente silenciosas, pun
tada admirable, propias para Camisería, 
Modistas, Sastres, Zapateros, y fábricas de 
Corsetería.

Anjas, hilos, sedas, aceite, piezas sueltas 
para toda clase de costuras.
ENSEÑANZA GRATIS A DOMICILIO 

por el práctico Sr. Pavón,

Inca.—Dureta, n.° 20.—Inca

Premiados en la Exposición Farmacéutica de Madrid de 1882

Muro de MaTorca.—Plaza de San Martí número 2

Q í VK DI? P! W__ Para la curacinn de lasenfermedades de Pecho y do los órganos respira- 
03 IM l/ii I I.1U tonos, por medio del Jaral?, Pildoras y Pastillas de Sáviadc Pino con
centrada por Morcy. IMPRENTA EN INCA 

DE 
^RANCISCOJVTOLINAJARA BE DE FIISF ITO DE CAL GELATBOSO.-=^^^t^ 

tra toda clase do debilidades el organismo, también contraía Bronquitis y Tisis pulmonar.

VINO DE OIDA FERRIJ6!OSO.-^.^^
rreas, Neuralgias y Pobreza de la sangre.

Depósito general, Muro, farmacia y laboratorio del autor. Palma,Centor Farmacéutico, Hari 
au 34 y 36:'las y enprincpales maciasde favilas Baleres.

Txnpresiozies con prontitud.
■y economía

pALLE DE pAN ^ARTOLOMÉ, 12

M.C.D. 2022


